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Aquí vamos llegando a la clase 9. Ahora vamos a ocuparnos 
especialmente de las vocales en sus diferentes momentos de 
concretización de sonido, o sea de sus diversas realizaciones fonéticas.

 Como ya sabemos, los símbolos ortográficos de las vocales 
son  5; en fonología son cinco también los fonemas que existen y en 
cualquier posición silábica;  fonéticamente alcanzaremos un número 
mucho mayor de fonos según su posición silábica.  En español, las 
vocales constituyen siempre el núcleo de la sílaba y además pueden 
combinarse entre sí dando lugar a los diptongos y a los triptongos; de 
estos hablaremos en particular más adelante.

Las vocales se diferencian claramente de las consonantes 
porque sea cual sea la posición de la lengua o la abertura de la boca, 
nunca se cierra completamente el canal fonatorio, además, el papel 
que juegan las cuerdas vocales al vibrar siempre es absoluto y pleno, 
algo que con las consonantes es relativo, dándole el carácter de 
sonido sonoro o sonido sordo a cada consonante.  Las vocales todas 
son sonoras, o sea, las cuerdas vocales vibran siempre cuando ellas 
se realizan.

Clase 09

El Sistema Fonológico del Español: fonemas vocálicos. 
Práctica y ejercicios. Parte III.

Presentación y objetivos
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Así es

Es necesario aclarar que:

en todos los ejercicios propuestos, de inmediato aplicaremos 
el alfabeto fonológico de la Revista de Filología Española, 
mencionando en algunos casos su correspondencia con el 
AFI;

a medida que practiquemos, irá aumentando el grado de 
dificultad de los ejercicios;

lo ideal es conocer y saber aplicar ambos sistemas de 
transcripción, tanto el alfabeto de RFE(Revista de Filología 
Española) como el AFI/IPA (Alfabeto Fonético Internacional 
= International Phonetics Alphabet) a las actividades. Vale 
resaltar que hay limitaciones para conseguir tipografiarlos 
todos en este trabajo.

Fonemas Vocálicos

Como ya sabemos, el español presenta un sistema vocálico 
simple y nítido, con cinco fonemas vocálicos orales: /a, e, i, o, u/. A 
pesar de que la fonética haya señalado la existencia de ciertas variantes 
de esos sonidos vocálicos fundamentales por razones dialectales o de 
ambiente fonético circundante, y porque tales variantes no alcanzan 
valor fonológico o significativo, nos limitaremos a la consideración 
tradicional de los  sonidos vocálicos como aparecen en la conciencia 
lingüística de los hablantes de la lengua española.

 ¿Se acuerdan del triángulo vocálico? ¿Aquel mediante 
el cual los lingüistas representan la cavidad bucal?, pues bien, él nos 
muestra esquemáticamente las posiciones articulatorias en que se 
produce cada sonido vocálico, veamos:

Para empezar
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Según Masip (2001), al contrastar el número de fonemas entre 
el español y el portugués, se constata que en español tenemos 5 fonemas 
pero en el portugués hablado en Brasil  hay 7 fonemas vocálicos en 
sílaba tónica.

A seguir veremos la emisión y grafía del fonema vocálico 
español  /a/. 

i

e o
a

u

[ã]   nasal
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Fonema

Alófonos
Medio-palatal

[a]
Velar

[ ]
Nasal

[ã]

/ /

Es la más 
universal de las 
realizaciones.

Posición tónica o 
átona:

[káso] caso, 

[pésa] pesa.

En posición inicial 
absoluta:

[bakal o]

En el diptongo [ u]:

[k usa]  causa

En sílaba trabada por [l]: 

[kan l] canal

Antes del sonido [x]: 

[ xo] ajo

Entre pausa y 
consonante nasal: 

[ãntes] antes

Entre dos 
c o n s o n a n t e s 
nasales:

[mãmá] mamá

Manos a la obra
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Fonema

Alófonos
Cerrado

[e]
Abierto

[ ]
Nasal

[ ]

/ /

En posición 
inicial absoluta:

[késo] queso, 

[penár] penar

En sílabas 
trabadas por  m, n, 
s, d, z, x:

[lénto] lento,

[péste] peste

Antes o después 
de /r/:

[r to] reto,

[ r m í t a ] 
ermita.

En el diptongo 
[ i] :

[ ite] aceite

En sílaba 
trabada por 
cualquier sonido 
consonántico que no 
sea [m, n, s, d, ]:

[pap l] papel

Antes del 
sonido [x]:

[ xe] eje

Entre pausa y 
consonante nasal: 

[ nte] ente

Entre dos 
consonantes nasales:

[m mo] memo
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Manos a la obra
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[ ]   Abierto

Fonema

Alófonos

Cerrado
[i]

Abierto
[ ]

Nasal
[ ]

Semiconsonante

[j]
Semivocal

[Ii]

/ /

En sí-
laba tónica 
libre o áto-
na libre:

[ãnimo]

ánimo

[kantína]

cantina

En sílaba 
trabada por 
cualquier con-
sonante, espe-
cialmente si es 
tónica:

[bísto] visto

Antes o 
después de lat-
eral vibrante 
compuesta:

[ sa] risa 

Antes del 
sonido [x]:

[ xo] hijo

E n t r e 
pausa y con-
sonante na-
sal:

[ nterior]

interior

E n t r e 
dos conso-
nantes nasa-
les:

[ m m o ] 
mimo

En diptongos 
ascendentes:

[bjaxar] viajar 

[njéßla] niebla

En dip-
tongos de-
scendentes:

[ d e l e I i t e ] 
deleite

[bóIi] voy
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Manos a la obra
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Manos a la obra

[õ]      nasal
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Fonema
Alófonos

Cerrado [o] Abierto [ ] Nasal [õ]

/o/

En sílaba tónica 
o átona  libre:

[kósa] cosa

[postár] postar.

E x c e p c i ó n : 
precedida de /a/, se 
pronuncia abierta.

Antes o después de /r/:

[r to]roto

[k rte] corte

En el diptongo [ i]:

[est i]   estoy

En sílaba trabada 
por cualquier sonido 
consonántico:

[g lpe] golpe

Antes del sonido [x]:

[ xo] ojo

En posición acentuada, 
entre una vocal a precedente 
y un sonido [r, l]:  

[pa la] Paola 

Entre pausa y 
consonante nasal: 

[õnko] onco

Entre dos 
consonantes nasales: 

[mõno] mono

Manos a la obra
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[

Fonema

Alófonos

Cerrado
[u]

Abierto
[u]

Nasal
[ ]

Semiconsonante

[w]
Semivocal

[u]

/ /

En sí-
laba tónica o 
átona  libre: 

[púse] puse 

[sußída]

subida

En sí-
laba trabada 
por cualquier 
consonante:

[surto] surto.

A n t e s 
o después del 
sonido [ ]:

[ ta] ruta 
[ na] urna

A n t e s 
del sonido 
[x]:

[p xár] pujar 

E n t r e 
pausa y conso-
nante nasal: 

[ no] uno

E n t r e 
dos conso-
nantes nasales:

[m ndo]

mundo

En dipton-
gos ascendentes:

[bwéno] bueno

En dip-
tongos descen-
dentes:

[paulo] Paulo.
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Manos a la obra
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Manos a la obra

¡Ojo!
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Una lengua, varias culturas

El español está de vuelta en Filipinas 
EFE

Anthony Villanueva ya sabe saludar en español. Este adolescente 
forma parte del millar de alumnos que participa desde esta semana 
en el plan piloto que ambiciona devolver la lengua de los antiguos 
colonizadores a las aulas de Filipinas. 

Quince institutos de secundaria repartidos por las 17 regiones 
del archipiélago han comenzado a impartir este idioma como asignatura 
optativa, en una iniciativa que responde a la voluntad personal de la 
presidenta, Gloria Macapagal Arroyo, de retomar esta enseñanza en el 
sistema educativo filipino.

Precisamente, Arroyo, conocida hispanófila e hispanohablante 
y miembro de la Academia Filipina del Español, fue recientemente 
galardonada en España con el premio Don Quijote por esta medida, que 
ha visto retrasada su implantación debido al aplazamiento del comienzo 
del curso escolar ante la expansión de la gripe AH1N1. 

"Buenos días niños, soy la nueva maestra de español", escribe 
en el encerado Zenaida Nicolas, una de la treintena de profesores que 
impartirá la materia.  Nicolas estudió el idioma en sus años mozos, 
antes de que la presidenta Cory Aquino lo eliminara de los planes de 
estudio en 1987; y por eso fue una de las dos funcionarias elegidas por 
el Instituto de Ciencias de Quezón City (Manila) para que lo transmita a 
los chicos de este centro para alumnos destacados. 

Esta mujer, que se define como una maestra por vocación, 
explica orgullosa que el español cosechó una notable aceptación entre 
los niños de tercer año a los que se ofertó como asignatura optativa, 
junto al francés, el teatro, el periodismo en inglés y el periodismo en 
tagalo.

La mitad de los 250 alumnos de ese nivel, de catorce y 
quince años, eligió el castellano, para el que sólo había ochenta plazas 
disponibles en la escuela.

Joseph Benjamin Bacud, un cerebrito de catorce años vestido 
con el uniforme escolar típico de Filipinas y la cara cubierta del acné 
propio de su edad, fue uno de los que logró un puesto. 
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"El español es un idioma global. No sólo se habla en España, 
sino también en Latinoamérica y en Estados Unidos. Además, es 
fácil porque tiene muchas palabras en común con el tagalo y me sirve 
para comprender mejor la historia de nuestro país", suelta Bacud con 
desparpajo, en el castellano rudimentario que asegura que aprendió de 
manera autodidacta por internet. 

Pese a ser el segundo idioma con más hablantes del mundo, 
el español dejó de usarse hace décadas en Filipinas y, por eso, Nicolás 
y sus compañeros tuvieron que renunciar a sus vacaciones de verano 
para asistir a un curso exprés del Instituto Cervantes de Manila que los 
capacitó para impartir los primeros rudimentos del castellano. 

 http://www.elcastellano.org/noticia.php?id=1029, 

 28/06/2009

Un paso más

Sobre las vocales en la lengua portuguesa

En la realización de los fonemas vocálicos en lengua 
portuguesa, el aire no encuentra obstáculos de ninguna 
naturaleza, como en español.

Las vocales son siempre pronunciadas con la punta de la 
lengua baja y con la superficie de la lengua en forma convexa.

Para la producción de los sonidos vocálicos, el movimiento 
del cuerpo de la lengua se restringe a una cierta área del 
tracto bucal.

Las vocales de la lengua portuguesa son clasificadas de 
acuerdo con  zonas de articulación, oralidad y nasalidad, 
intensidad, largura y timbre.

Hay vocales abiertas, cerradas, semicerradas, semiabiertas; 
estos conceptos a pesar de tener denominaciones semejantes 
a las del español, son conceptos absolutamente diferentes.
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a

a

c

o,  õ

m

dar los primeros pasos para la transcripción fonológica en 
un nivel primario;

reconocer los fonemas vocálicos y sus diversas realizaciones 
fonéticas;

transcribir fonológica y fonéticamente los alófonos 
respectivos más comunes en la lengua española, según los 
alfabetos existentes en la actualidad, preferentemente RFE 
y AFI/IPA.

¡Ya sé!
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